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HoanpoekT “ClaBgHCKATA PbKONMCHA M CTAPONEYaTHA KHUTA — €3MKOBO-
TEKCTOJOTMYHM U KYJTYPOJOTHYHH ACTIEKTH”

HoanpoekThT “CllaBAHCKATA PbKONMUCHA U CTAPONEYATHA KHUTA — €3UKOBO-
TeKCTOJOTMYHHU U KYJITYPOJOrHYHHU acneKTn” € peannsupad B CekuusTa 3a HCTOpUS Ha
OBIATapCKUS €3UK.

Tpute cTyauu ca cBbp3aHM € enoxara Ha ObJArapckoTo Bbr3pakaane — HOBOOBITapCKHUTE
JAMacKMHU U KbCHU pbkonucH oT XIX Bek.

Ennara ctynus (ABrycra MaHoJsieBa) € ISUIOCTHO IIPEICTaBsAHE U U3CIIEIBaHE HA PBKOIIKC,
npuHajiexka KkbM KOTI€HCKUS KHUKOBEH LEHTBP, B KOHTEKCTA HAa APYT'H MUCMEHU
IIaMETHUIM OTTaM U ChIIOCTABEH C MECTHUTE TOBOPU Ha cejaTa oT JHemHara Kotiencka
obmuHa (“3a equH HenpoydeH pbKonuc oT KOTIeHCKUs KHMKOBEH HEHThp — Ne583 ot
coupkara Ha My3es Ha Be3paxnanero, Bapaa”).

Hpyrara crynus (Bans MuueBa) — “JIMHrBOKYJITYpHUTE KOHIIENTH ‘TOPE’ U ‘J101y’ B €3MKa
Ha HOBOOBJITApCKUTE JAMACKHHH ', ThPCU BPb3KaTa MKy €3MKa, KyATypaTra i OCMUCIISTHETO
UM 4pe3 MaKCHMaJIHO pa30upaeMu MOCIaHusl, ¢ OIJie]l IPUCHCTBUETO HA YOBEKA B CBETA, B
naMackuHckara kamxkarHa oT X VI B.

B tperata (I'eopru MutpunoB) — ,,Enmzoast Uynoro cbe chynraroro ot CioBoTo 3a
MBYEHUSATA U YyJiecaTa Ha cB. ['eopru B PailkoBCKUs JaMacKuH”, c€ CTUTa JI0 3aKJIFOUEHHUETO,
4ye pBKOIMCHT, MAaKap U KbCEH - OT BTOpaTa 1oJIoBUHA Ha XIX B., Makap ¥ UCaH C TPBLKO
MUCMO, OTpa3siBa 0COOEHOCTUTE HA ApXaUYHUTE POJIOTICKU TOBOPHU.

Project theme Slavic Manuscripts and Early Print Books — Linguo-
Textological and Cultural Aspects.

The project theme Slavic Manuscripts and Early Print Books — Linguo-Textological and
Cultural Aspects was carried out by researchers from the Department of History of the
Bulgarian Language.

The three studies comprised in this project theme deal with the period of the Bulgarian
National Revival — Modern Bulgarian damaskins and late manuscripts of the 19" century, in
particular.

The first piece of research (by Avgusta Manoleva) is a comprehensive study of a manuscript
created at the Kotel Literary Centre in the context of other written documents from the same
school and in comparison with the regional varieties of the language spoken in the villages in
the present-day Municipality of Kotel (On an Unstudied Manuscript from the Kotel Literary
Centre — Manuscript Ne583 from the Collection of the Museum of the Bulgarian National
Revival, Varna).

The second study (by Vanya Micheva) — The Linguo-cultural Concepts of Up and Down in
Modern Bulgarian Damaskins explores the relationship among language, culture and the
human realisation of these concepts through fully understandable messa%;es, with respect to
the place of man in the world, as represented in the damaskins of the 17" century.

The third study (by Georgi Mitrinov) — The Episode of the Sfouggato Miracle in the Sermon
on the Martyrdom and Miracles of St. George the Victor in the Raykovski Damaskin proposes
that the manuscript, though a late one dated from the second half of the 19" century and
written in Greek script, shares many characteristic features with the archaic Rhodope dialects.
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